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ПРИМIРНИЙ ДОГОВIР -��;Щ _ 
�❖ ·•:,- •• про надання коштiв у кредит '':-;�_:,:·��·:.. . 

(для фiзичних осiб - пiдпри€мцiв/юридичних осiб) 
№

------------

(вказати номер Договору) 

« » _____ 20_ р.

(вказати дату укладання Договору) 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПВIДАЛЪШСТЮ «СIМПЛ МАШ» 
(iдентифiкацiйний код юридичноУ особи у €диному державному реестрi юридичних 
осiб, фiзичних осiб - пiдприемцiв та громадських формувань _____ _ 
мiсцезнаходження: _), внесене до Реестру (перелiку) надавачiв фiнансових або 
супровiдних послуг, який ведеться Нацiональним Банком УкраУни, що здiйснюе 
свою дiяльнiсть на пiдставi ЛiцензiУ на дiяльнiсть фiнансовоУ компанiУ з надання 
коштiв та банкiвських металiв у кредит (Витяг iз Державного реестру фiнансових 
установ Нацiонального Банку УкраУни вiд 12.03.2024 р.), надалi iменуеться 
«Кредитодавець», в особi Директора _________ , який дiе на пiдставi 
Статуту, з однiеУ сторони, та 

(iдентифiкацiйний код в 
€диному державному реестрi юридичних осiб, фiзичних осiб - пiдприемцiв та 
громадських формувань: ___ , мiсцезнаходження: __ (для юридичноi· особи))/ (мiсце 
проживания або мiсце перебування: ____ , РНОКШI: __ , паспорт: __ (для 

ФОЛ)), надал1 1менуеться «Позичальник», в особi 

, який/яка дiе на 
----------------------------

п i д ст а в i _______________ (для юридичноi особи) або який дiе на 
пiдставi _______________ (дата та номер запису в €диному 
державному реестрi юридичних осiб, фiзичних осiб - пiдприемцiв та громадських 
формувань про проведения державно� реестрацiУ № ) (для ФОЛ), з iншоi" 
сторони, в подальшому разом iменуються «Сторони», а кожна окремо - «Сторона», 
уклали цей Договiр про надання коштiв у кредит (надалi iменуеться -Договiр) про 
таке. 



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Кредитодавець зобов'язуеться надати кошти у кредит (надалi - кредит) 
Позичальнику, а Позичальник зобов'язуеться повернути кредит та сплатити 
проценти за користування кредитом в розмiрi, порядку та на умовах, визначених 
Договором. 
1.2. Пiдписанням даного Договору Позичальник пiдтверджуе свое волевиявлення та 
бажання отримати кредит та уповноважуе Кредитодавця здiйснити перерахування 
згiдно з Заявою-дорученням. 
1.3. Супровiднi послуги та послуги третiх осiб пiд час укладення цього Договору не 
надаються. 

2. УМОВИНАДАННЯКРЕДИТУ
2.1. Загальна сума кредиту за даним Договором становить 
,____ ______ гривнi _коп.). 

(вказати суму) (вказати суму прописом) 

2.2. Кредит використовуеться Позичальником з метою поповнення обiгових коштiв, 
якi пов 'язанi iз пiдприемницькою / незалежною професiйною дiял.ьнiстю/ 

господарською дiял.ьнiстю. 
(вказати) 

2.3. Рiчний процент (рiчна вщсоткова ставка) становить - ___ % р1чних, 
обчислюеться 
(вказати процент) 

вiд залишку заборгованостi по кредиту починаючи з дати видачi кредиту за 
Договором та встановлюеться у розмiрi, що вiдповiдае перiоду часу в один рiк, але 
нараховуеться щом1сячно. 
2.4. Кредитодавець перераховуе кредит на рахунок(ки), вказаний(i) Позичальником 
у заявi- дорученнi 1, у строк, зазначений у п.3.2. цього Договору. 

3.СТРОКИ В ДОГОВОР!
3.1. Кредит надаеться строком на ________ фактичних мiсяцiв. 

(вказати кiлькiсть фактичних мiсяцiв) 

Дата повернення кредиту « __ » ______ 20 __р. включно (дата по графiку2). 
(вказати дату) 

3.2. Кредитодавець зобов'язуеться надати Позичальнику кредит в строк до « » 
__ 20 _ року включно. 

1 Заява-доручення - документ, в якому зазначаеться наступна iнформацiя: реквiзити Позичальника, доручення на 
переказ коштiв, отримувач, банкiвськi реквiзити, призначення платежу, дата, пiдпис та печатка Позичальника. 
2 Графiк платежiв - додаток, невiд'емна частина Договору про надання коштiв у позику на умовах фiнансовоrо 
кредиту, в якому зазначаеться наступна iнформацiя: дата видачi кредиту/дата платежу; кiлькiсть днiв у 
розрахунковому перiодi; чиста сума кредИ1у/сума платежу за розрахунковий перiод в rрн., види платежiв за кредитом, 
а саме: сума кредиту за доrовором/поrашення суми кредиту; проценти за користування кредитом; платежi за додатковi 
та супутнi послуrи (Кредитодавця (за обслуrовування кредитно� заборrованостi, комiсiя за надання кредиту, iншi 
послуrи Кредитодавця); кредитного посередника (за наявностi) (комiсiйний збiр, iнша плата за послуrи кредитного 
посередника); третiх осiб (за розрахунково-касове обслуrовування, послуrи нотарiуса, послуrи оцiнювача, послуrи 
страховика, iншi послуrи третiх осiб); реальна рiчна процентна ставка, %, загальна вартiсть кредиту в rрн. 
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3.3. Позичальник зобов' язуеться повернути кредит та сплатити рiчнi проценти до 

закiнчения строку, визначеного п. 3 .1. цього Договору. 

3.4. Кредит надаеться Позичальнику згiдно заяви Позичальника про надания 
кредиту шляхом безготiвкового перерахувания суми кредиту на рахунок, вказаний 
Позичальником у заявi-дорученнi. Ненадания Позичальником реквiзитiв свого 
рахунку, надания реквiзитiв з помилками, або ухиления iншим способом вiд 
отримания кредиту, звiльияе Кредитодавця вiд вiдповiдальностi за порушения 

зобов'язання, передбаченого п. 3.2. цього Договору. 

3.5. Датою повернения (погашения) кредиту, так само як i датою сплати всiх 

належних процентiв по Договору, вважаеться дата зарахувания коштiв на рахунок 
Кредитодавця. 
3.6. У випадку, коли дата повернения кредиту, сплати рiчних процентiв припадае на 
вихiдний або святковий день, датою повернения кредиту, сплати рiчних процентiв, 
вважаеться перший робочий день, наступний за датою сплати вищевказаних 
платеж1в. 
3. 7. Платежi щодо погашения суми заборгованостi за кредитом, сплати рiчних
процентiв здiйснюються у виглядi щомiсячних ануiтетних (рiвномiрних) платежiв.

4. ПЛАТА ЗА КОРИСТУВАННЯ КРЕДИТОМ МЕХАНIЗМ

РОЗРАХУНКШ ТА ПОРЯДОК ПОГАШЕНИЯ КРЕДИТУ 
4.1. Рiчний процент нараховуеться на залишок заборгованостi по кредиту, 
починаючи з дати видачi кредиту, враховуючи п.3.2. цього Договору, за 
календарний мiсяць та нараховуеться авансом на початку кожного мiсяця 
користувания кредитом. 
4.2. Рiчний процент е фiксованою та незмiнною величиною протягом усього строку 
дiI цього Договору, якщо iнше не узгоджено письмо во мiж Сторонами. 
4.3. Нарахувания процентiв за цим Договором здiйснюеться з урахуванням 
числа днiв у календарному роцi (вихiдних, святкових та нерабочих днiв включно). 
Для розрахунку використовуеться умовна кiлькiсть днiв у роцi-360, у мiсяцi-30. 
4.4. Сторони домовились, що погашения кредиту, рiчних процентiв 
здiйснюватиметься згiдно графiку платежiв, що е Додатком № 1 до цього Договору. 
4.5. Орiентовна загальна вартiсть кредиту за весь строк користувания кредитом 
становить _Цифри __ ( +прописом) та реальна р1чна процентна ставка становить 

РРС _____ %. 
(вказати грошовий вираз) (вказати проценте значення) 

4.6. Погашения заборгованостi за користування кредитом вiдбуваеться в такому 
порядку: першочергово - простроченi рiчнi проценти, в другу чергу - простроченi 
зобов' язання зi сплати щомiсячноI частини вiд загальноI суми кредиту, в третю 

. . . 

чергу - поточю р1чю проценти, в четверту чергу сплачуеться поточна частина суми 
кредиту до повернения, в п 'яту чергу - неустойка, i в останню чергу - iншi 
непростроченi зобов' язания зi сплати щомiсячноI частини вiд загальноI суми 
кредиту. Кредитодавцю належить право в односторонньому порядку змiнювати 
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черговiсть погашения Позичальником платежiв за цим Договором, якщо це не 
порушус права Позичальника за законодавством УкраУни. 
4.7. Прострочения повернення кредиту та/або сплати рiчних процентiв (згiдно 
графiка платежiв) не зупиияс нарахування рiчних процентiв. 
4.8. Позичальник проводить погашения кредиту, рiчних процентiв, можливоУ 
нарахованоУ неустойки за користувания кредитом шляхом безготiвкового 
перерахування коштiв на рахунок Кредитодавця. Датою повернения Кредиту та/або 
сплати рiчних процентiв, так само як i датою сплати заборгованостi, вважасться дата 
зарахування грошових коштiв на поточний рахунок Кредитодавця. 
4.9. Bci розрахунки мiж Сторонами ведуться виключно в нацiональнiй валютi 
УкраУни. 
4.10. Позичальник мае право здiйснювати дострокове погашения кредиту (частково 
або повнiстю) шляхом перерахувания грошових коштiв на рахунок Кредитодавця. 
При цьому розмiр щомiсячного ануУтетного платежу щодо наступних погашень 
залишасться незмiнним, а надлишкова сума буде зарахована на погашения iнших не 
прострочених зобов' язань по сплатi наступних платежiв, починаючи з кiнця 
порядку погашения кредиту згiдно графiку платежiв, що с Додатком №1 до цього 
Договору. 
Порядок зарахування достроково отриманих коштiв не вiдрiзиясться вiд основного 
порядку, передбаченого в п. 4.6. цього Договору. 
4.11. Якщо Позичальник скористався правом дострокового часткового або 
дострокового повного погашения кредиту, то Позичальник зобов'язаний сплатити 
ануУтетний платiж за мiсяць, в якому здiйснюсться погашения кредиту, в повному 
обсязi незалежно вiд дати погашения. 
4.12. У випадку дострокового повного погашения кредиту Позичальник 
зобов' язусться перерахувати на рахунок Кредитодавця грошовi кошти в сумi, 
достатнiй для погашения залишку заборгованостi за кредитом, нарахованих рiчних 
процентiв та iнших нарахувань (в т.ч. неустойки), якщо такi нарахувания мали 
мiсце. Остаточне погашения заборгованостi за Договором здiйснюсться пiсля 
уточнения суми платежу засобами телефонного зв 'язку, зазначеними в реквiзитах 
цього Договору. 
4.13. Кредитодавець самостiйно веде облiк i здiйснюс розрахунки заборгованостi 
Позичальника вiдповiдно до вимог законодавства УкраУни та умов Договору. У разi 
наявностi правового спору мiж Сторонами, в якостi письмових доказiв невиконания 
зобов'язань Позичальником, що мають прiоритетне значения, приймаються 
вiдомостi з бу:хгалтерського облiку Кредитодавця, первиннi документи (платiжнi 
доручения, виписки), данi балансу, якi надаються Кредитодавцем уповноваженим 
органам та судовим iнстанцiям та iншi документи, що пiдтверджують нарахувания 
Плати за користувания кредитом, якщо Позичальник не доведе недiйснiсть наданих 
Кредитодавцем документiв або не надасть шших доказiв виконания своУх 
зобов'язань за Договором. 
4.14. Плата за дострокове часткове або дострокове повне погашения за цим 
договором не передбачена. 
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5. ШШI ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРШ
5.1.Позичальник крiм обов'язкiв, передбачених вищезазначеними пунктами 
цього Договору, зобов'язаний: 

5.1.1. Використати кредит вiдповiдно до пункту 2.6. Договору. 
5.1.2. Вчасно здiйснювати платежi щодо погашення кредиту, р1чних проценпв, 

вiдповiдно до графiка платежiв. 
5.1.3. Вчасно та у повному обсязi сплачувати Кредитодавцю всi належнi проценти, 

передбаченi Договором. 
5.1.4. Враховуючи пункти 5.1.2. та 5.1.3. Позичальник зобов'язаний сплатити 
черговий щомiсячний платiж згiдно Графiка платежiв (Додаток № 1) шляхом оплати 
в безготiвковому порядку на поточний рахунок Кредитодавця через Банкiвськi 

. . . . . 

установи, плапжш термшали та за допомогою шших плапжних серв1с1в з 
призначенням платежу: «Погашения кредиту, ___ (найменування юридичн01 
особи), код €ДРПОУ Позичальника, № ________ _ 

(вказати назву i номер Договору) 

5.1.5. У випадку, якщо Позичальник не зазначив або некоректно заповнив графу 

«призначення платежу», Кредитодавець може не зарахувати платiж у випадку 
неможливостi iдентифiкацiУ Позичальника та/або Договору, за яким вiдбуваеться 
внесення оплати або сплата Заборгованостi за кредитом. 
5.1.6. У разi настання випадку, передбаченого п. 5.1.5. Договору Позичальник 
зобов' язаний протягом 3 календарних днiв звернутися до Кредитодавця з письмовим 
повщомленням в порядку, передбаченому п. 9.7. Договору з доданням копiй 

документш, яю свщчать про здiйснену оплату. У письмовому зверненш 
Позичальник обов'язково зазначае: номер та дату укладання Договору, 
найменування юридичноУ особи, код €ДРПОУ (iдентифiкацiйний код). 
5.1.7. Оплатити третiм особам за свiй рахунок пов'язанi з виконанням цього 
Договору можливi витрати на розрахунково-касове обслуговування при отриманнi 
кредиту, або при погашеннi заборгованостi за кредитом в будь-яких банках на 
територiУ У краУни та iнше. 

5.1.8. Письмово повiдомляти Кредитодавця про змiни мiсцезнаходження, складу 
учасникiв Позичальника (за наявностi), банкiвських реквiзитiв, про iншi змiни, що 
здатнi вплинути на виконання обов'язкiв Сторiн, передбачених цим Договором, 
протягом 5 (п'яти) календарних днiв з моменту Ух виникнення. 
5.1.9. У випадку прострочення сплати частини або всiеУ суми кредиту сплатити 
нарахованi проценти/неустойки за користування кредитом. 

5.2. Позичальник маЕ право: 

5.2.1. Позичальник мае право на дострокове часткове або дострокове повне 
погашення кредиту, при цьому Позичальник зобов'язаний сплатити ану1тетний 
платiж за мiсяць, в якому здiйснюеться погашення · кредиту, в повному обсязi 
незалежно вщ дати погашення. 
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5.2.2.Одержувати вiд Кредитодавця iнформацiю про заборгованiсть за кредитом, 
процентами в порядку передбаченому цим Договором та чинним законодавством 
Укра1ни. 
5.2.3.Позичальник ма€ право вiдмовитися вiд цього Договору протягом 14 
календарних днiв з дня його укладення. Про намiр вiдмовитися вiд Договору 
Позичальник повiдомля€ Кредитодавця у письмовiй формi (у паперовому виглядi 
або у виглядi електронного документа) до закiнчення вищезазначеного строку. 
Протягом семи календарних днiв з дати подання письмового повiдомлення про 
вiдмову вiд цього Договору Позичальник зобов' язаний повернути Кредитодавцю 
грошовi кошти, одержанi згiдно з цим Договором, та сплатити проценти за перiод з 
дня одержання коштiв до дня 1х повернення за ставкою, встановленою умовами 
цього Договору. При цьому, у випадку неповернення Позичальником загальноУ суми 
кредиту та/або процентiв за його користування у зазначений строк, вiдмова 
Позичальника вiд Договору вважа€ться такою, що не здiйснювалась i цей Договiр 
продовжу€ дiяти на умовах передбачених ним, без застосування особливих умов 
передбачених цим пунктом Договору. 

5.3. Кредитодавець крiм обов'язкiв, передбачених вищезазначеними пунктами 

цього Договору, зобов'язаний: 

5.3.1. Письмово повiдомляти Позичальника про змiну мiсцезнаходження протягом 5 
(п'яти) календарних днiв з моменту 1х виникнення. 
5.3.2. Надати Позичальнику додаткову iнформацiю про: 
- фiнансову послугу, що пропону€ться надати Позичальнику, iз зазначенням

вартостi цi€1 послуги для Позичальника;
- порядок сплати податкiв i зборiв за рахунок Позичальника в результатi отримання
фiнансовоУ послуги;
- правовi наслiдки та порядок здiйснення розрахункiв з Позичальником, внаслiдок
дострокового припинення надання фiнансово1 послуги;

. . 

- порядок урегулювання сшрних питань, що виникають у процес1 надання
фiнансово1 послуги;
- реквiзити органу, який здiйсню€ державне регулювання ринкiв фiнансових послуг
( адреса, номер телефону тощо );
- iншу необхiдну iнформацiю, передбачену ст. 7 Закону Укра1ни «Про фiнансовi
послуги та фiнансовi компанiУ» та iншим чинним законодавством Укра1ни.
5.3.3. забезпечити збереження таЕ:мницi фiнансово1 послуги (кредитування), в тому
числi, але не виключно, умови цього Договору, данi Позичальника ( отриманi
Кредитодавцем при укладеннi цього Договору), якi € iнформацi€ю, що належить до
та€мницi фiнансовоУ послуги (кредитування), iТ нерозголошення та невикористання
на свою користь чи на користь третiх осiб (за виключенням iнформацiУ, що пiдляга€
обо в' язковому оприлюдненню, та публiчно1 iнформацiУ у формi вiдкритих даних
вiдповiдно до Закону Укра1ни «Про доступ до публiчно1 iнформацil»).

5.4. Кредитодавець ма€ право: 

5.4.1. Вимагати вiд Позичальника виконання ним умов цього Договору. 
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5.4.2. Вимагати дострокового повернення кредиту, а також сплати всiх належних 

процентiв за весь фактичний строк користування кредитом у випадку наявностi хоча 
6 однiе1 iз зазначених обставив: 
а) затримання сплати Позичальником частини кредиту та/або рiчних процентiв на 
строк, що перевищуе один календарний мiсяць; 
6) перевищення сумою заборгованостi суми кредиту бiльш як на десять вiдсоткiв;
в) несплати Позичальником бiльше одного щомiсячного платежу.
5.5. Вiдступити право вимоги за цим Договором до Позичальника третiй особi без
згоди Позичальника (укласти договiр вiдступлення права вимоги за Договором або
догов1р факторингу з будь-якою третьою особою, з урахуванням вимог

законодавства Укра1ни). Право вимоги включае вс1 належю до сплати
Позичальником платежi.

6. СТРОК Дii ДОГОВОРУ
6.1. Цей Договiр вступае в силу з моменту укладення його Сторонами та дiе до «_» 
___ 20_ року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами взятих 
на себе зобов' язань за цим Договором. 
6.2. Закiнчення строку цього Договору не звiльняе Сторони вiд вiдповiдальностi за 
його порушення, якщо таке мало мiсце пiд час дi1 цього Договору. 

7. ВЩПОВЩАЛЬШСТЬ СТОРШ
7.1. Сторони несуть вiдповiдальнiсть за порушення умов цього Договору зпдно 
чинного законодавства У кра1ни. 
7.2. Порушенням умов цього Договору е його невиконання або неналежне 
виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змiстом цього 
Договору. 
7.3. У разi невиконання або неналежного виконання Сторонами власних зобов'язань 
згiдно цього Договору, винна Сторона вiдшкодовуе iншiй Сторонi завданi цим 
збитки, включаючи упущену вигоду. 
7.4. За порушення Позичальником строку погашения (повернення) кредиту, рiчних 
процентiв, повного або часткового прострочення чергового платежу передбачених 
Договором, Позичальник сплачуе Кредитодавцю неустойку у виглядi штрафу, 
розм1р якого становить: 
50,00 грн. - за кожне прострочення платежу/частини платежу, що тривае вiд (одного) 
до 4 (чотирьох) днiв включно; 
200,00 грн. - за кожне прострочення платежу/частини платежу, що тривае 5 (п'ять) 
днiв та бiльше. 
7 .5. Сторони домовились, що Кредитодавець мае право в односторонньому порядку 
припинити нарахування (зменшити розмiр) штрафу. 
7 .6. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або неналежне 
виконання зобов'язань за цим Договором у разi виникнення обставин непереборно1 
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сили, якi не iснували пiд час укладання цього Договору та виникли поза волею 
Сторiн, в тому числi, але не обмежуючись: 
стихiйного лиха, пожежi, повенi, землетрусiв, военних й iнших дiй, що можуть 
вплинути на виконання умов даного Договору, цивiльних безладiв, полiтичних 
хвилювань, бунтiв, страйкiв, прийняття державними органами нормативно-правових 
актiв, якi суттево перешкоджають виконанню Договору, масових захворювань 
( епiдемii), заборон або iнших дiй державних органiв тощо, що перешкоджають 
належному виконанню зобов'язань за цим Договором. 
7.7. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслiдок дiУ 
обставил непереборноУ сили, повинна не пiзнiше нiж протягом 1 О календарних днiв 
з моменту Ух виникнення повiдомити про це iншу Сторону у письмовiй формi. 
Повiдомлення повинне мiстити данi про настання та характер обставил, а також Ухнi 

. . 

МОЖЛИВl наслщки. 
7 .8. Доказом виникнення обставин непереборноУ сили та строку Ух дiУ е вiдповiднi 

. . . 

документи, яю видаються вщпов1дним органом. 
7.9. Якщо обставили, зазначенi в п. 7.6. цього Договору i Ухнi наслiдки iснуватимуть 
бiльше двох мiсяцiв поспiль, або якщо в момент Ухнього виникнення очевидно, що 
вони iснуватимуть бiльше двох мiсяцiв, то в такому випадку Сторони в 
найкоротший час повиннi провести переговори для знаходження прийнятних 
альтернативних шляхiв виконання цього Договору та додатковою угодою визначити 
порядок та строки подальшого виконання або розiрвання цього Договору. 
7.10. Кредитодавець цим застереженням iнформуе, що цей Договiр мiстить 
iнформацiю, яка вiдповiдно до Закону У краУни «Про фiнансовi послуги та фiнансовi 
компанiУ» належить до iнформацiУ, що становить таемницю фiнансовоУ послуги, на 
пiдставi чого iснують обмеження щодо отримання такоУ iнформацiУ третiм особам. 
Кредитодавець пiдписанням цього Договору зобов' язуеться зберiгати iнформацiю, 
що мiстить таемницю фiнансовоУ послуги ( за винятком iнформацiУ, що пiдлягае 
обо в' язковому оприлюдненню, та публiчноУ iнформацiУ у формi вiдкритих даних 
вiдповiдно до Закону У краУни «Про доступ до публiчноУ iнформацiУ» ), належним 
чином, не розголошувати Гi та не використовувати на свою користь чи на користь 
третiх осiб (за винятком використання з метою реалiзацiУ Кредитодавцем прав та 
виконання обов'язкiв, передбачених Договором та законодавством УкраУни). За 
незаконне розголошення iнформацiУ, яка належить до таемницi фiнансовоУ послуги 
вiдповiдно до Закону Укра"iни «Про фiнансовi послуги та фiнансовi компанiУ», 
Кредитодавець несе вiдповiдальнiсть у розмiрi прямоУ дiйсноУ шкоди (заподiяних 
збиткiв), що пiдтверджуеться Рiшенням суду яке набрало законноУ сили. 

8. ВИРIШЕННЯ СПОРШ

8.1. Yci спори, що виникають з цього Договору або пов'язанi iз ним, вирiшуються 
шляхом переговорiв мiж Сторонами. 
8.2. Якщо вiдповiдний спiр не можливо вирiшити шляхом переговорiв, вш 
вирiшуеться в судовому порядку вiдповiдно до чинного законодавства УкраУни: 
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8.2.1. Позови до Позичальникiв пред'являються в Господарський суд за 'ix

м1сцезнаходженням. 

9. ПОРЯДОК ЗМШ I ПРИПИНЕННЯ ДОГОВОРУ
9.1. Внесения змiн до цього Договору оформлюеться шляхом пiдписання Сторонами
додаткових угод, окрiм змiни черговостi погашения Позичальником платежш, 
вказаних в п. 4.6. Договору. 
9.2. Позичальник мае право достроково роз1рвати цей Договiр лише за умови
дострокового повернення кредиту, сплати проценпв за користування та вс1х 
належних платежiв по дан ому Договору. 
9.3. Кредитодавець мае право достроково розiрвати цей Договiр лише в раз1
настання обставин, визначених п. 5.4.2. цього Договору. 
9.4. Дiя цього Договору припиняеться:
9.4.1. Пiсля повного виконання Сторонами власних обов'язкiв зпдно цього
Договору; 
9.4.2. У випадку набрання чинностi ухвали або рiшення суду про припинення дн
цього Договору; 
9.4.3. За згодою Сторiн;
9.4.4. У випадках, передбачених цим Договором та чинним законодавством Укра'iни.
9.5. Одностороння змiна умов Договору, односторонне розiрвання Договору та /або
одностороння вiдмова вiд виконання взятих на себе зобов' язань не допускаються, 
якщо iнше не встановлено цим Договором, правилами або чинним законодавством 
Укра'iни. 
9.6. Bci змiни та доповнення до Договору вносяться у письмовiй формi за взаемною
згодою Сторiн шляхом укладання (пiдписання) додаткових угод до Договору, що е
його невiд'емними частинами. Сторона, яка вважае за необхiдне змiнити та/або 
доповнити Договiр, письмово надсилае пропозицiю про це iншiй Сторонi. Сторона, 
що отримала пропозицiю про змiну чи доповнення Договору, протягом 3 (трьох) 
робочих днiв письмо во повiдомляе Сторону, що iнiцiювала внесения змiн, про 
результати розгляду Гi пропозицi'i. У випадку, якщо Сторони не досягли згоди щодо 
змiни або доповнення Договору, останнiй продовжуе дiяти на погоджених в ньому 
умовах або може бути достроково припинений в порядку, визначеному в цьому 
Договорi. 
9.7. Будь - якi пропозицi'i/повiдомлення, що направляються Сторонами одна однiй в
рамках Договору повиннi бути здiйсненi в письмовiй формi, оформленi належним 
чином, пiдписанi Сторонами /Уповноваженими особами Сторiн, вважаються 

. . 

поданими належним чином, якщо вони над1слаю рекомендованим листом, 
доставлею особисто на юридичну/поштову адресу Сторiн, або електронну пошту 
Сторiн. 

10. ПОРЯДОК ТА УМОВИ WМОВИ В� НАдАННЯ ТА
ОдЕРЖАн�РЕдИТ 
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10.1. Кредитодавець мае право вiдмовитися вiд падания Позичальниковi 
передбаченого договором кредиту частково або в повному обсязi у разi порушения 
процедури визнания Позичальника банкрутом. 
10.2. Кредитодавець повинен повiдомити Позичальника про вiдмову надавати 
кредит протягом 3 (трьох) рабочих днiв з моменту виникнения обставини 
передбачених п. 10.1. Договору. 
10.3. Кредитодавець мае право вiдмовитися вiд падания Позичальниковi 
передбаченого договором кредиту до закiнчения встановленого Договором строку 
його надания, якщо iнше не встановлено Договором або законом. 
10.4. Позичальник мае право вiдмовитися вiд о держания кредиту частково або в 
повному обсязi, повiдомивши про це Кредитодавця до закiнчения встановленого 
Договором строку його надання, якщо iнше не встановлено Договором або законом. 

11. ШШI УМОВИ

11.1. Цей Договiр (з додатками до нього) та Додатковi угоди до цього Договору, 
iншi документи (в тому числi первиннi), необхiднi для виконання умов цього 
Договору, можуть укладатися як в паперовiй формi та шдписуватися 
Сторонами/Уповноваженими особами Сторiн власноручно i засвiдчуватися 
печатками Сторiн (за наявностi), так i в електроннiй формi (у формi електронного 
документу) iз використаниям вiдповiдного Сервiсу електронного документообiгу та 
пiдписуватися шляхом накладения квалiфiкованого електронного пiдпису 
Сторiн/Уповноважених осiб Сторiн, який вiдповiдае всiм вимогам Закону Украi"ни 
«Про електронну iдентифiкацiю та електроннi довiрчi послуги», випущеного 
Акредитованим центром сертифiкацii" ключiв (АЦСК) на захисному нocii", що 
використовуеться для iдентифiкацii" пiдписувача в будь-яких сервiсах обмiну 
електронними документами (далi - КЕП), i засвiдчуватися квалiфiкованими 
електронними печатками Сторiн електронними печатками Сторiн з урахуваниям 
вимог Закону Украi"ни «Про електроннi документи та електронний документообiг» 
та Закону Украi"ни «Про електронну iдентифiкацiю та електроннi довiрчi послуги» 
( за наявностi). 
11.1.1. Цей Договiр (якщо вiн укладений в паперовiй формi) укладено украi"нською 
мовою в 2 (двох) iдентичних примiрниках, по одному для кожноi" зi Сторiн. Bci 
примiрники мають однакову юридичну силу. 
11.1.2. Цей Договiр (якщо вiн укладений в електроннiй формi) укладено у формi 
електронного документу засобами вiдповiдного Сервiсу електронного 
документообiгу, в одному примiрнику, який е оригiналом електронного документа 
пiсля його пiдписания Сторонами/Уповноваженими особами Сторiн шляхом 
накладения КЕП Сторiн/Уповноважених осiб Сторiн та засвщчения 
квалiфiкованими електронними печатками Сторiн. Для цiлей iдентифiкацii" 
Договору, укладеного в електроннiй формi, датою його пiдписания е дата, що 
зазначена в преамбулi Договору Стороною, яка Гi сформувала та надiслала iншiй 
Сторонi через вiдповiдний Сервiс електронного документообiгу . 
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11.1.3. Якщо цей Договiр, документи, зазначенi у п. 11.1. цього Договору, 
укладаються Сторонами у формi електронного документу з використанням
вiдповiдного Сервiсу електронного документообiгу, пiдписуються шляхом 
накладення КЕП Сторiн/Уповноважених осiб Сторiн та засвiдчуються 
квалiфiкованими електронними печатками Сторiн (за наявностi) згiдно з умовами, 
передбаченими п. 11.1. Договору, дiють наступнi додатковi умови: 
11.1.3.1. Сторони запевняють, що Сторони /Уповноваженi особи (пiдписувачi 
електронних докуменпв, яю € пращвниками Сторiн та мають вiдповiднi 
повноваження (документально пiдтвердженi) для шдписання електронних 
документiв ), якi створюють вiдповiдний електронний документ ( зазначений в п. 
11.1. цього Договору) з КЕП, цим самим засвiдчують, що ознайомилися з текстом 

. . . .

документа, повюстю зрозумши зм1ст, не мають заперечень до тексту документа 1

свiдомо застосовували свiй пiдпис у контекстi, передбаченому документом 
(пiдписав, затвердив, погодив, завiзував, засвiдчив, ознайомився, тощо). 
11.1.3.2. Перевiрка цiлiсностi, достовiрностi та авторства цього Договору (у формi 
електронного документу), електронних документiв, зазначених в п. 11.1. цього 
Договору, на якi Сторонами накладено КЕП та квалiфiкованi електроннi печатки ( за 
наявностi), а також перевiрка КЕП Сторiн/Уповноважених осiб Сторiн, здiйснюеться 
вiдповiдним Сервiсом електронного документообiгу в автоматичному режим� 
вiдповiдно до регламенту роботи цього Сервiсу. 
11.1.3.3. Пiдготовка Договору (у формi електронного документу), електронних 
документiв, зазначених у п. 11.1. цього Договору, здiйснюеться вiдповiдною 
Стороною i в строки, встановленi умовами Договору до паперовоi' форми. До 
моменту передачi iншiй Сторонi, Сторона-вiдправник зобов'язана належним чином 
скласти новий та/або перевiрити отриманий електронний документ та пiдписати 
його з використанням КЕП та засвiдчити квалiфiкованою електронною печаткою 
(за наявностi). 
11.1.3.4. Датою i часом вiдправлення цього Договору (у формi електронного 
документу), електронного документа, зазначеного у п. 11.1. цього Договору, 

. . 

вважаються дата 1 час, коли вщправлення вищезазначеного електронного документа 
не може бути скасовано особою, яка його вiдправила. Договiр (у формi 
електронного документу), електроннi документи, зазначенi у п. 11.1. цього 
Договору, вважаються одержаними адресатом з моменту надсилання, якщо 
вiдправник не отримае автоматичне повiдомлення про те, що вищезазначений 
електронний документ не одержано адресатом. 
11.1.3.5. Договiр (у формi електронного документу), електроннi документи, перелiк 
яких наведений у п. 11.1. цього Договору, вважаються пiдписаними з моменту 
пiдписання з використанням КЕП та засвiдчення квалiфiкованою електронною 
печаткою (за наявностi) Стороною-одержувачем електронного документа, 
отриманого вiд Сторони-вiдправника з нанесеним нею КЕП та засвiдчення 
квалiфiкованою електронною печаткою (за наявностi). 
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11.1.3.6. Сторони погодили, що строк пiдписання Договору та електронних 
документiв, зазначених у п. 11.1. цього Договору, з використанням Сторонами КЕП 
становить 1 ( один) робочий день з дати Ix надiслання. 
11.1.3.7. Сторони взаемно визнають юридичну (доказову) силу цього Договору (у 
формi електронного документу), документiв, перелiк яких наведений у п. 11.1. 
цього Договору, у електроннiй формi без необхiдностi Ix пiдтвердження 
документом на паперовому нociI з накладенням на нього власноручних пiдписiв. 
При цьому, цей Договiр (у формi електронного документу), електронний документ 
( зазначений в п. 11.1. цього Договору), пiдписаний з використанням КЕП та 
затверджений квалiфiкованою електронною печаткою Сторiн (за наявностi), мае 
повну юридичну силу та породжус права та обов'язки для Сторiн i може бути 
представлений до суду в якостi належних доказiв. Bci електроннi документи, що 
пiдписанi вiдповiдними КЕП Сторiн/Уповноважених осiб Сторiн та засвiдченi 
квалiфiкованими удосконаленими електронними печатками Сторiн (за наявностi), 
визнаються рiвнозначними документам на паперовому носiсвi. Накладення КЕП на 
електроннi документи с фактом пiдтвердження приймання-передачi таких 
документiв Сторонами/Уповноваженими особами Сторiн, i не вимагас додаткового 
доказування. При виникненнi суперечок, розбiжностей i конфлiктiв, всi електроннi 
документи с незаперечними доказами. 
11.1.3.8. Пiдписанням цього Договору Позичальник пiдтверджус, що: 
- вiн згоден з тим, що Договiр з додатками до нього та Додатковi угоди до цього
Договору укладенi в електроннiй формi (у формi електронного документу) через
вiдповiдний Сервiс електронного документообiгу та пiдписанi шляхом накладення
КЕП Сторiн/Уповноважених осiб Сторiн, засвiдченi квалiфiкованими електронними
печатками Сторiн (за наявностi), мають повну юридичну силу, породжують права та
обов'язки для Сторiн, i можуть бути наданi до суду в якостi належних доказiв;
- Договiр з додатками до нього та Додатковi угоди до цього Договору, укладенi в
електроннiй формi (у формi електронного документу) через вiдповiдний Сервiс
електронного документообiгу, пiдписанi шляхом накладення КЕП та засвiдченi
квалiфiкованими електронними печатками Сторiн (за наявностi), вважаються
такими, що за правовими наслiдками прирiвнюсться до Договору та Додаткових
угод, укладених у письмовiй формi на паперових носiях;
- форма Договору з додатками до нього та Додаткових угод до цього Договору, не
перешкоджас правильному розумiнню ним умов Договору та Додаткових угод до
цього Договору, в повнiй мipi та не може в подальшому бути пiдставою для
заперечення ним дiйсностi Договору та Додаткових угод до цього Договору;
- вiн отримав за допомогою iнформацiйно-телекомунiкацiйних систем свiй
примiрник Договору з додатками до нього.
11.1.3.9. Оригiналом Договору та електронних документiв, перелiк яких наведений у
п. 11.1. цього Договору, вважаються електроннi примiрники таких документiв, а i"x
копiями у паперовiй формi с юзуальне вiдтворення вiдповiдного електронного
прим1рника на паперовому нociI, яке засвiдчене у порядку, встановленому
законодавством.
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11.1.3.10. Сторони приймають на себе зобов'язання за необхiдностi вiдтворити 

Договiр та документи, перелiк яких наведений у п. 11.1. цього Договору, на 

паперовому носi1. На письмову вимогу однiе1 iз Сторiн Договiр та електроннi 
документи, перелiк яких наведений у п. 11.1. цього Договору, виготовляються 
Позичальником на паперовому носi1 протягом 7 (семи) робочих днiв з моменту 

отримания тако1 вимоги та пiдлягають пiдписанню та проставлению печатки ( за 
наявностi) кожною зi Сторiн. Кредитодавець здiйснюе вручения Договору та 

документiв, перелiк яких наведений у п. 11.1. цього Договору, пiдписаних 
оригiнальним пiдписом уповноваженого представника Кредитодавця, в робочий час 
Кредитодавця за його мiсцезнаходженням. 

11.2. Правовiдносини Сторiн, що не врегульованi цим Договором, регулюються 
чинним законодавством У кра1ни. 
11.3. Кредитодавець до укладания з Позичальником Договору повинен надати 
Позичальнику iнформацiю, визначену ст. 7 Закону Укра1ни «Про фiнансовi послуги 
та фiнансовi компанi1», а також ознайомити Позичальника iз Правилами про 
порядок надания коштiв у кредит. Позичальник, в свою чергу, пiдписанням цього 
Договору пiдтверджуе, що вищевказана iнформацiя була надана йому 
Кредитодавцем в повному обсязi, всi положения йому зрозумш1 1 вiн повнiстю з 
ними погоджуеться. Пiдписуючи Договiр, Сторони пiдтверджують, що досягли 
згоди щодо ycix iстотних умов Договору, якi викладенi в цьому Договорi та 

Додатках до нього. 
11.4. До правовiдносин, пов'язаних з укладанням та виконаниям цього Договору 
застосовуеться строк позовно1 давностi тривалiстю у 3 (три) роки, який може бути 
збiльшений за домовленiстю Сторiн. 
11.5. Позичальник надае Кредитодавцю свою згоду на отримання вiд Кредитодавця 
(його довiрених осiб, партнерiв, контрагентiв) SМS-повiдомлень, автоматичних 
голосових повiдомлень, телефонних дзвiнкiв, iнших повiдомлень в електронному 
виглядi та/або на паперовому нociI, в тому числi листiв, стосовно будь-яко1 
iнформацi1, що пов' язана з договiрними вiдносинами мiж Кредитодавцем та 
Позичальником, iнформацi1 щодо стану заборгованостi за цим Договором, а також 

рекламно� та iншо1 iнформацi1 про новини, акцi1, пропозицi1 зазначених юридичних 
осiб щодо послуг, якi ними надаються, та не буде мати жодних претензiй до 
Кредитодавця у майбутньому. При наданнi Позичальнику (Клiенту) контрагентами 
Кредитодавця iнформацi1 щодо суми кредиту, наявностi або вiдсутностi 
заборгованостi за кредитом, нарахованих процентiв по кредиту та/або неустойки у 
разi П наявностi, строкiв погашения тощо, Позичальник надае свою згоду на 
отримания таких даних вiд контрагентiв Кредитодавця. При цьому, Позичальник не 
заперечуе проти передачi Кредитодавцем вищевказаних даних, в т. ч. персональних, 
контрагенту Кредитодавця, за умови нерозголошения контрагентом Кредитодавця 

передано� йому iнформацi1 третiм особам. 
11.6. Укладаниям цього Договору Позичальник надае згоду на те, що Кредитодавець 
мае право повнiстю або частково передати (вiдступити) сво1 права та зобов'язання за 
цим Договором третiй особi без додаткового отримания згоди Позичальника. 
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11. 7. Шляхом укладания та пiдписания Позичальником/керiвником або iншою його
У повноваженою особою цього Договору Позичальник/керiвник або iнша його
Уповноважена особа надас Кредитодавцю право (згоду) на збирания, обробления,
зберiгания, використания та поширення через бюро кредитних iсторiй, включене до
€диного реестру бюро кредитних iсторiй, iнформацii, визначеноi Законом
Украiни "Про органiзацiю формувания та обiгу кредитних iсторiй", яка складас
кредитну iсторiю Позичальника, повне право використовувати отриману
iнформацiю про Позичальника, в т.ч. що стосусться виконання зобов'язань за цим
Договором, про фiнансовий стан, а також iнформацiю про те, чи с вiн клiснтом
Кредитодавця, на власний розсуд, а також для надання iY будь-яким третiм особам,
але в межах чинного законодавства Украiни. У випадку розкриття Кредитодавцем
вказаноi iнформацii в межах чинного законодавства Украiни, Позичальник не буде
мати жодних претензiй до Кредитодавця.
11.8. Пiдписанням цього Договору Позичальник/керiвник або iнша його
Уповноважена особа пiдтверджус, що повiдомлений(-а) Кредитодавцем про
включения його персональних даних до бази персональних даних Кредитодавця,
про його права, що визначенi Законом Украiни «Про захист персональних даних»,
про мету збору даних та осiб, яким передаються його персональнi данi. Також
пiдтверджус, що йому вiдомо, що мiсцезнаходжения бази персональних даних
Кредитодавця вiдповiдас адресi його мiсцезнаходжения. Позичальнику/керiвнику
або iншiй його Уповноваженiй особi вiдомо, що перелiк персональних даних, що
обробляються, включас в себе: прiзвище, iм'я, по батьковi, фото, стать, дата
народжения, громадянство, документ, що посвiдчус особу (вид документа, серiя,
номер, ким i коли виданий), РНОКПП, мiсце проживания, мiсце ресстрацii,
контактнi телефони, iнформацiю про змiну прiзвища, iм' я по батьковi, iнформацiю
про майновий та фiнансовий стан, мiсце роботи та заробiтну плату, наявнiсть
боргових зобов' язань перед iншими фiнансовими устан о вами, освiту, стан здоров' я,
номери телефонiв. Позичальник/керiвник або iнша його Уповноважена особа
засвiдчус свою згоду на обробку всiх його персональних даних Кредитодавцем та
третiми особами (в т. ч. його контрагентами, партнерами) - з метою
виникнення/виконания кредитних зобов' язань та/або виникнення/виконания iнших
зобов' язань з договорiв, якi можуть бути укладенi з Кредитодавцем чи третiми
особами, а також з метою надания пропозицiй про послуги та отримання ним
послуг, якi надаються такими юридичними особами; зокрема, засвiдчус свою згоду
на передання його персональних даних, даних про Позичальника (юридичноi особи)
до АТ «МБКI» (iдентифiкацiйний код 34299140, адреса: 03062, м. Киiв пр-т
Перемоги, буд. 65), ТОВ «УБКI» (iдентифiкацiйний код 33546706, адреса: 01001, м.
Киiв, вул. Грушевського, буд. 1-д), ПрАТ «ПВБКI» (iдентифiкацiйний код 33691415,
адреса: 02002, м. Киiв, вул. €вгена Сверстюка, буд.11) та iнших бюро кредитних
iсторiй (надалi-Бюро ), на ix перевiрку зазначеними Бюро, а також на отримания
Кредитодавцем вiд останнiх iнформацii щодо нього.
11.9. Укладаючи (пiдписуючи) цей Договiр, Позичальник/керiвник або iнша його
Уповноважена особа надас свою згоду /дозвiл на:
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-надання Кредитодавцем вiдомостей про Позичальника як суб'Е:кта кредитно1 icтopiY
Бюро;
-формування Бюро кредитноУ icтopiY Позичальника;

-збiр, зберiгання, використання та поширення через Бюро iнформацiУ щодо
Позичальника, зокрема, але не виключно, в електронному форматi, на паперовому
носiУ;
-надання Бюро Кредитодавцю кредитно1 icтopi1 Позичальника у виглядi кредитноУ

звiту як для укладення Договору, так i протягом дiI цього Договору;
-доступ Кредитодавця до кредитно� icтopiI Позичальника та отримання кредитно�
icтopiI Позичальника в Бюро у порядку, передбаченому статтею 11 Закону Укра1ни
«Про органiзацiю формування та обсягу кредитних iсторiй» i вiдпоiдно до Закону
У краiни «Про захист персональних даних»;
-доступ до iнформацiI, що склада€ його кредитну iсторiю, та на збiр, зберiгання,
використання та поширення через бюро кредитних iсторiй, включене до €диного
реЕ:стру бюро кредитних iсторiй, iнформацiI щодо нього та цього кредиту,
визначеноI Законом У краiни «Про органiзацiю формування та обiгу кредитних
iсторiй»;
-збiр, реЕ:страцiю, накопичення, зберiгання, адаптування, змiну, поновлення,
використання, знеособлення, перевiрку достовiрностi, знищення та поширення
(розповсюдження, реалiзацiю, передачу) iнформацii" про Позичальника як суб'Е:кта
крединоI icтopiY через Бюро, а також на отримання Кредитодавцем з Бюро
iнформацiУ, що склада€ кредитну iсторiю Позичальника у виглядi кредитного звiту,
пiд час укладення та протягом строку дiI цього Договору.
11.10. Сторони домовилися, що нарахування та стягнення Кредитодавцем
неустойки, зазначеноI у роздiлi 7 цього Договору, та iнших штрафних санкцiй,
передбачених законодавством Украiни, € правом, а не зобов'язанням Кредитодавця.
11.11. Сторони погодили, що з укладанням цього Договору Сторони досягли згоди з
ycix його iстотних умов.
11.12. Позичальник/керiвник або iнша його Уповноважена особа заявля€ та
гаранту€, що уся iнформацiя, вiдомостi та документи (у т.ч. тi, що мiстяться в
Договорi та кредитнiй справi Позичальника у Кредитодавця ), якi повiдомленi та
наданi ним Кредитодавцю з метою одержання кредиту, € достовiрними i
вiдповiдають дiйсностi; кредит одержуЕ:ться ним з метою поповнення обiгових
коштiв, та не пов'язаний ним iз дiяльнiстю, що протирiчить вимогам чинного
законодавства УкраУни. У випадку визнання цього Договору або будь-якоI його
частини у судовому порядку недiйсним (неукладеним), Позичальник зобов'язаний
компенсувати Кредитодавцю всi витрати та збитки, що виникли у зв 'язку iз
виконанням такого судового р1шення.
11.13. Пiдписанням цього Договору Позичальник/керiвник або шша його
Уповноважена особа пiдтверджу€:

• свою здатнiсть виконувати умови цього Договору;
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• що е всi необхiднi повноваження органiв управлiння Позичальника (якщо
П озичальник е юридичною особою), необхiднi для укладання та виконання цього
Договору;

• що цей Договiр не суперечить будь-яким договiрним обмеженням, що е
обов'язковими для Позичальника, чи його Статуту, iншим установчим документам
(якщо Позичальник е юридичною особою);

• що вiн володiе всiма необхiдними документами (лiцензii", дозволи i т.п. (за
наявностi), що необхiднi для оформления даного Договору i здiйснення
Позичальником дiяльностi, що е предметом кредитування(якщо П озичальник е
юридичною особою) ;
• що вiдсутнi бу дь-якi перешкоди для виконання цього Договору на день його
шдписання;

• що на день пiдписання вiдсутнi будь-якi судовi розслiдування ( спори),
розслiдування з боку державних контролюючих органiв, що можуть iстотно та/або
негативно впливати на фiнансовий стан та кредитоспроможнiсть Позичальника;
• що наданi Позичальником Кредитодавцю документи для розгляду питания про
кредитування та iншi документи, пов'язанi з обслуговуванням кредиту не мiстять
будь-яких недостовiрних вiдомостей, складею та/або отримаю в порядку,
передбаченому чинним законодавством;
• що Позичальник повнiстю розумiе всi умови цього Договору, своi" права та
обо в' язки за цим Договором i погоджуеться з ними.
11.14. Вiдповiдно до Закону Украi"ни «Про запобiгання та протидiю легалiзацii"
( вiдмиванню) доходiв, одержаних злочинним шляхом, фiнансуванню тероризму та
фiнансуванню розповсюдження зброi" масового знищення» Позичальник/керiвник
або iнша його Уповноважена особа зобов'язаний(-на) перед здiйсненням фiнансовоi"
операцii" надати Кредитодавцю оригiнали документiв або належним чином
засвiдченi копii" документiв, якi необхiднi для здiйснення заходiв належноi" перевiрки
Позичальника, iдентифiкацii" та верифiкацii" Позичальника (його керiвника або iншоi"
його Уповноваженоi" особи) та заходiв фiнансового монiторингу, що передбаченi
чинним законодавством У краi"ни.
(п.п. l/.14.1.niдлягае вибору) 
для Позичшrьника юридичноi" особи: 

11.14.1. Дiйсним Позичальник пiдтверджуе, що полiтично значущими 
особами: нацiональними або iноземними публiчними дiячами або дiячами, якi 
виконують публiчнi функцii" в мiжнародних органiзацiях згiдно з Законом Украi"ни 
«Про запобiгання та протидiю легалiзацii" (вiдмиванню) доходiв, одержаних 
злочинним шляхом, фiнансуванню тероризму та фiнансуванню розповсюдження 
зброi" масового знищення» № 361-IX вiд Об.12.2019р. (особами, якi виконують або 
виконували визначенi вказаним Законом публiчнi функцii" в Украi"нi (згiдно з 
пунктом 3 7 частини першоi" статтi 1 вказаного Закону) або в iноземних державах 
( згiдно з пунктом 28 частини першоi" статтi 1 вказаного Закону) або посадовими 
особами мiжнародних органiзацiй, якi обiймають або обiймали посади згiдно з 
пунктом 20 частини першо1 статт1 1 вказаного Закону ), або особами, 
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включеними до перелiку осiб, пов'язаних з провадженням терористично:i дiяльностi 

або стосовно яких застосовано мiжнароднi санкцi:i, або активи яких стали об' ектом 
замороження у порядку, визначеному статтею 11-1 Закону У кра:iни "Про боротьбу з 
тероризмом", або членами Ух сiмей, або iншими Ух близькими родичами, а також 
особами, пов 'язаними з вказаними особами або Ух пред ставниками, або кiнцевими 
бенефiцiарними власниками (згiдно з пунктом 30 частини першоУ статтi 1 Закону № 
361-IX вiд 06.12.2019р.), не е фiзичнi особи, якi прямо або опосередковано
володiють самостiйно чи спiльно з iншими особами часткою у розмiрi 1 О i бiльше
вiдсоткiв статутного капiталу або прав голосу в юридичнiй особi, або якi мають
незалежну вiд формального володiння можливiсть значного впливу на керiвництво
чи дiяльнiсть юридичноУ особи.
абодля ФОЛ: 

11.14.1. Пiдписанням цього Договору Позичальник шдтверджуе, що аю ВIН, аю 
члени його сiм'У, анi його iншi близькi родичi не е полiтично значущими 
особами: нацiональними або iноземними публiчними дiячами або дiячами, якi 
виконують публiчнi функцiУ в мiжнародних органiзацiях згiдно з Законом УкраУни 
«Про запобiгання та протидiю легалiзацiУ (вiдмиванню) доходiв, одержаних 
злочинним шляхом, фiнансуванню тероризму та фiнансуванню розповсюджения 
зброУ масового знищення» № 361-IX вiд 06.12.2019р. (особами, якi виконують або 
виконували визначенi вказаним Законом публiчнi функцiУ в УкраУнi (згiдно з 
пунктом 3 7 частини першоУ статтi 1 вказаного Закону) або в iноземних державах 
(згiдно з пунктом 28 частини першоУ статтi 1 вказаного Закону) або посадовими 
особами мiжнародних органiзацiй, якi обiймають або обiймали посади згiдно з 
пунктом 20 частини першоУ статтi 1 вказаного Закону ), не включенi до перелiку

осiб, пов'язаних з провадженням терористичноУ дiяльностi або стосовно яких 
застосовано мiжнароднi санкцiУ, або активи яких стали об'ектом замороження у 
порядку, визначеному статтею 11-1 Закону УкраУни "Про боротьбу з тероризмом", а 
також не пов 'язанi з вказаними особами або Ух пред ставниками або кiнцевими 
бенефiцiарними власниками (згiдно з пунктом 30 частини першоУ статтi 1 Закону № 
361-IX вiд 06.12.2019р.).
11.15. В зв'язку з включениям Персональних даних Позичальника/керiвника або
iншоУ його УповноваженоУ особи до бази персональних даних, Кредитодавець
повщомляе про наступне:
Як суб'ект персональних даних Позичальник/керiвник або iнша його Уповноважена
особа володiе наступними правами, визначеними статтею 8 Закону УкраУни «Про
захист персональних даних»:
□ знати про джерела зберiгання, мiсцезнаходжения персональних даних, мету Ух
обробки, мiсцезнаходжения та/або мiсце проживания (перебувания) володiльця чи
розпорядника цiеУ бази або дати вiдповiдне доручення щодо отримания цi6
iнформацiУ уповноваженим особам, крiм випадкiв, встановлених законом;
□ отримувати iнформацiю про умови надання доступу до персональних даних,
зокрема iнформацiю про третiх осiб, яким передаються персональнi данi;
□ на доступ до своУх персональних даних;
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О отримувати не пiзнiш як за тридцять календарних днiв з дня надходження 
запиту, крiм випадкiв, передбачених законом, вiдповiдь про те, 
чи обробляються персональнi данi, а також отримувати змiст таких персональних 

даних; 

О пред'являти вмотивовану вимоrу володiльцю персональних даних 1з 
запереченням проти обробки своi"х персональних даних; 
О пред'являти вмотивовану вимоrу щодо змiни· або знищення своi"х персональних 
даних будь-яким володiльцем та розпорядником персональних даних, якщо цi данi 
обробляються незаконно чи е недостовiрними; 
О на захист своi"х персональних _ даних вiд незаконно� обробки та випадковоi" 
втрати, знищення, пошкодження у зв'язку з умисним приховуванням, ненаданням чи 
несвоечасним Ух наданням, а також на захист вiд надання вiдомостей, що е

недостовiрними чи ганьблять честь, гiднiсть та дiлову репутацiю фiзичноi" особи; 
О звертатися iз скаргами на обробку своi"х персональних даних до Уповноважений 
або до суду; 
О застосовувати засоби правового захисту в разi порушення законодавства про 
захист персональних даних; 
О вносити застереження стосовно обмеження права на обробку своi"х персональних 
даних шд час надання згоди; 
О вiдкликати згоду на обробку персональних даних, 
О знати механiзм автоматично� обробки персональних даних; 
О на захист вiд автоматизованого рiшення, яке мае для нього правовi наслiдки. 
Збiр та обробка персональних даних здiйснюеться з метою забезпечення реалiзацii" 
Кредитодавцем вимог законодавства Украi"ни, при наданнi Кредитодавцем послуг 
та/або встановлення дiлових вiдносин iз Кредитодавцем, з метою здiйснення 
iдентифiкацiУ Позичальника/керiвника або iншоI його У повноваженоI особи. 
Шляхом пiдписання цього Договору Позичальник/керiвником або iнша його 
Уповноважена особа пiдтверджуе, що про володiльця персональних даних, яким е 
Кредитодавець, його мiсцезнаходження, склад та змiст зiбраних персональних 
даних, своi" права, визначенi Законом Украi"ни «Про захист персональних даних» (в 
тому числi з правами, визначеними ст.8 зазначеного Закону), мету збору 
персональних даних та осiб, яким можуть бути переданi персональнi данi, вiн 
повiдомлений та ознайомлений. 
11.16. Пiдписанням Договору Позичальник/керiвник або iнша його Уповноважена 
особа пiдтверджуе отримання одного екземпляру цього Договору. 
11.17. Невiд'емною частиною Договору е: Додаток № 1 «Графiк платежiв». 

12.МIСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, РЕКВIЗИТИ ТА ШДПИСИ СТОРШ

КРЕДИТОДАВЕЦЬ : ПОЗИЧАЛЪНИК 

ТОВ «СIМПЛ МАНI» 

Мiсцезнаходження 
(якщо юридична особа) : 

Мiсцезнаходження: 
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Ідентифікаційний код: ______, 

Рахунок  IBAN: _____________ в 

________. 

Контактний телефон : 

_________________, 

E-mail: ______________________. 

 

 

 

Директор 

____________________ 

/_______/. 
мп 

 

  
 

____________, 

Ідентифікаційний код: ______, 

Рахунок  IBAN: _____________ в 

________. 

Контактний телефон : 

_________________, 

E-mail: ______________________. 

 

_______ 

____________________ 

/_______/. 
мп 

 

  ПОЗИЧАЛЬНИК 

(якщо ФОП) : 

___ 

                                                                              Адреса реєстрації: ____________, 

                                                                              Адреса проживання:________, 

                               РНОКПП: ______, 

                                         паспорт ____________,                                                                              

Виписка з Єдиного державного реєстру  

                                                                  юридичних осіб, фізичних осіб-

підприємців  

                                                                       та громадських формувань № 

___________ 

                                   від _________ року, 

                                                Свідоцтво платника єдиного податку серія ___ 

№  

                                                             Рахунок  IBAN: _____________ в ________. 

                                                 Контактний телефон : _________________, 

                                 E-mail: ______________________. 
 

 

____________________ /_______/. 

мп 






